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неотъемлемых прав  
палестинского народа 
 

Краткий отчет о 254-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 21 ноября 2000 года, в 10 ч. 30 м. 
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  Заседание открывается в 10 ч. 55 м. 
 

  Утверждение повестки дня 
 

1. Повестка дня утверждается. 

2. Председатель информирует Комитет о 
различных последних событиях. В период с 16 по 
17 октября в Шарм-эш-Шейхе состоялось 
совещание высокого уровня, сопредседателями 
которого были президенты Соединенных Штатов и 
Египта, и в нем принимали участие король 
Иордании, Председатель Организации 
освобождения Палестины, премьер-министр 
Израиля, верховный представитель Европейского 
союза по общим вопросам внешней политики и 
политики в области безопасности и Генеральный 
секретарь Организации Объединенных Наций. В 
результате работы совещания были приняты 
обязательства относительно выполнения трех 
принципов, а именно: прекращение насилия, 
учреждение комитета по установлению фактов и 
возобновление мирных переговоров. 

3. 18 октября возобновила свою работу десятая 
чрезвычайная специальная сессия Генеральной 
Ассамблеи с целью рассмотрения незаконных 
действий Израиля в оккупированном Восточном 
Иерусалиме и в остальных районах 
оккупированной палестинской территории. По 
завершении прений Генеральная Ассамблея 
приняла резолюцию A/RES/ES-10/7. 

4. 22 октября в Каире завершила свою работу 
Чрезвычайная арабская конференция на высшем 
уровне Лиги арабских государств и приняла 
заключительную декларацию о положении на 
оккупированной палестинской территории, включая 
Иерусалим, в которой она просила Организацию 
Объединенных Наций рассмотреть вопрос о 
создании международных сил для защиты 
палестинцев, живущих в условиях израильской 
оккупации, и провести расследование причин 
насилия. 

5. 7 ноября Генеральная Ассамблея обсудила 
пункт 36 повестки дня: «Вифлеем 2000» и после 
прений приняла резолюцию 55/18 без голосования. 
В тот же день президент Соединенных Штатов 
объявил о создании комитета по установлению 
фактов в составе пяти членов с целью изучения 
причин нынешнего кризиса. 

6. Наконец, 12 ноября совещание на высшем 
уровне Организации Исламская конференция 
(ОИК) в Катаре провело специальную сессию, 
посвященную положению на оккупированной 
палестинской территории, и утвердило резолюцию, 
осуждающую Израиль за чрезмерное применение 
силы в целях подавления восстания палестинцев и 
содержащую призыв к созданию сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира для 
защиты палестинцев. 
 

  Рассмотрение проектов резолюций по 
вопросу о Палестине 

 

7. Председатель говорит, что Генеральной 
Ассамблее должно быть представлено четыре 
проекта резолюций в соответствии с пунктом 41 
повестки дня: «Вопрос о Палестине» был обсужден 
и утвержден Бюро, которое рекомендует Комитету 
принять резолюции в целом. В эти резолюции были 
внесены новые изменения, с тем чтобы отразить 
последние события в регионе и в рамках мирного 
процесса. 

8. Первые три проекта резолюций касаются 
работы Комитета, Отдела по правам палестинцев и 
Отдела общественной информации, и в каждый 
документ были внесены лишь незначительные 
изменения. 

9. Несколько изменений внесено в форму и 
содержание четвертого проекта резолюции, 
озаглавленного: «Мирное урегулирование вопроса о 
Палестине». Были добавлены два пункта 
преамбулы, в которых выражается озабоченность 
Комитета по поводу последних событий в 
оккупированном Восточном Иерусалиме и на 
оккупированной палестинской территории, и были 
обновлены третий и четвертый пункты 
постановляющей части. 

10. Насколько он понимает, Комитет утверждает 
проекты резолюций с внесенными в них 
изменениями. 

11. Предложение принимается. 
 

  События в рамках ближневосточного 
мирного процесса и положение на 
оккупированной палестинской территории, 
включая Иерусалим 
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12. Г-н аль-Кидва (Наблюдатель от Палестины) 
говорит, что накануне произошла новая, 
чрезвычайно опасная вспышка израильской 
кампании против палестинского народа. В ходе 
массированных бомбардировок в секторе Газа 
использовались боевые вертолеты и боевые 
корабли. По местам расположения Палестинского 
органа было выпущено около 50 израильских ракет, 
и в результате авиационных налетов был убит один 
человек и ранено 70. Жертв среди мирных граждан 
относительно немного, поскольку население 
предвидело эту израильскую акцию, которая 
вызывает воспоминания об авиационных налетах на 
Газу и Рамаллах 12 октября 2000 года и создает 
угрозу возникновения чрезвычайно опасной 
ситуации во всем регионе. 

13. Израильская кампания, развернутая 28 
сентября 2000 года, уже привела к гибели более 220 
человек среди палестинского населения; несколько 
тысяч ранено, причем почти одну треть жертв 
составляют дети. 

14. С 25 октября Миссия Наблюдателя от 
Палестины неоднократно призывала Совет 
Безопасности принять меры к тому, чтобы 
положить конец израильской кампании террора и 
обеспечить беспристрастную международную 
защиту палестинского мирного населения на 
оккупированной палестинской территории и в 
Восточном Иерусалиме. Тем не менее Совет не 
принял никаких мер со времени принятия своей 
резолюции 1322 (2000) от 7 октября. 

15. В прошлую пятницу Миссия распространила 
среди членов Совета Безопасности проект 
резолюции, согласно которому, если он будет 
принят, будут созданы невооруженные военные 
силы наблюдения Организации Объединенных 
Наций в составе примерно 2000 наблюдателей, 
которые будут развернуты на всей территории, 
оккупированной Израилем с 1967 года, с целью 
содействия обеспечению охраны и безопасности 
палестинских граждан, находящихся под 
израильской оккупацией, гарантирования свободы 
передвижения палестинских граждан и товаров и 
свободы вероисповедания. В тот же день Совет 
Безопасности уполномочил Генерального секретаря 
провести консультации с заинтересованными 
сторонами относительно форм создания таких сил. 

16. В предыдущий день Генеральный секретарь 
встречался с ним и с представителем Израиля при 
Организации Объединенных Наций. Он 
проинформировал их о своей недавней встрече с 
бывшим сенатором Джорджем Митчеллом, 
посвященной вопросу об учреждении Комитета по 
установлению фактов, о котором было объявлено 
7 октября. Комитет полного состава проведет 
заседания в следующее воскресенье. Его Миссия 
выразила серьезную озабоченность по поводу 
задержки с объявлением о создании комитета по 
установлению фактов и того факта, что Комитет все 
еще не приступил к своей работе. Кроме того, 
Миссия указала, что, по ее мнению, существует 
явное различие между деятельностью комитета по 
установлению фактов и попыткой создать силы 
наблюдения. Хотя деятельность обоих органов 
будет взаимодополняющей, в юридическом и 
политическом плане они независимы друг от друга 
и выполняют различные функции. Миссия 
проинформировала Генерального секретаря, что 
чрезвычайно важно обеспечить защиту 
палестинского гражданского населения, которую 
осуществляли бы военные наблюдатели 
Организации Объединенных Наций в военной 
форме. Важен и временнóй фактор, поскольку 
число погибших, раненых, а также объем 
разрушений увеличиваются на всей 
оккупированной палестинской территории. 

17. В регионе многие считают, что события 
20 ноября могут стать поворотным пунктом. Египет 
отозвал своего посла в Израиле, а во второй 
половине дня будет проведено срочное совещание 
Группы арабских государств, в результате которого, 
как ожидается, Группа направит очередное письмо 
Председателю Совета Безопасности с повторным 
изложением своей просьбы о немедленном 
проведении официального заседания Совета. 

18. Соответственно, Миссия Наблюдателя от 
Палестины надеется, что Совет Безопасности будет 
созван в ближайшее время и что государства-члены 
получат еще одну возможность изложить свою 
позицию в отношении действий Израиля, 
направленных против палестинского народа и 
подрывающих мирный процесс. Нет никакого 
противоречия между такого рода заседанием и 
необходимостью предоставить Генеральному 
секретарю достаточно времени для завершения 
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процесса консультаций. Миссия призывает Совет 
Безопасности завершить работу к 27 ноября. 

19. Во второй половине дня будет проведено 
срочное заседание Организации Исламская 
конференция, и Группа арабских государств 
обратится с просьбой о проведении срочного 
заседания Координационного бюро Движения 
неприсоединения. Оратор сообщит о сложившейся 
ситуации на обоих заседаниях. 

20. Оратор хотел бы затронуть еще два вопроса. 
Во-первых, некоторые стороны утверждают, что 
Группа арабских государств призывает к 
проведению голосования в Экономическом и 
Социальном Совете по проекту решения, 
касающемуся резолюции S-5/1 Комиссии по правам 
человека относительно серьезных и массовых 
нарушений Израилем прав человека палестинского 
народа. Это абсолютно неверно. Резолюция влечет 
за собой финансовые последствия, которые 
необходимо оценить. В последние дни Миссия 
Наблюдателя от Палестины прилагала усилия для 
достижения разумного компромисса, который 
позволил бы Совету не занимать какую-либо 
другую позицию относительно существа резолюции 
и в то же время принял бы необходимые меры, 
касающиеся финансовых последствий. Поскольку 
достичь компромисса не удалось, не оставалось 
никакого иного выбора, кроме как провести 
голосование по проекту решения. Это голосование 
будет проведено на следующий день. 
Соответственно, он призывает членов Совета вновь 
оказать поддержку в деле решения вопроса о 
Палестине. 

21. Во-вторых, он выражает признательность 
Швейцарии за смелый меморандум, который она 
недавно опубликовала в своем качестве 
депозитария четвертой Женевской конвенции о 
защите гражданского населения во время войны, 
напоминая о решении, принятом на Конференции 
Высоких Договаривающихся Сторон четвертой 
Женевской конвенции по мерам соблюдения 
выполнения Конвенции на оккупированной 
палестинской территории, включая Иерусалим, в 
прошлом году, о том, чтобы рассмотреть 
возможность повторного созыва этой конференции 
с учетом развития событий. В этом меморандуме 
содержится просьба к Высоким Договаривающимся 
Сторонам изложить свои мнения о целях такой 
конференции, и особое внимание обращается на 

соответствующие пункты резолюции ES-10/7. 
Правительство Палестины настоятельно призывает 
всех своих друзей позитивно откликнуться на этот 
меморандум к предельному сроку 31 декабря 
2000 года. Чрезвычайно важно, чтобы Высокие 
Договаривающиеся Стороны вновь созвали 
конференцию с целью обеспечения соблюдения 
четвертой Женевской конвенции. 

22. Председатель говорит, что ситуация, 
изложенная Наблюдателем от Палестины, 
действительно весьма серьезна. От имени Комитета 
он выражает сожаление по поводу несоразмерных 
действий, осуществленных в качестве 
коллективного наказания гражданского населения 
Палестины, и считает, что такие действия 
представляют собой нарушение положений 
четвертой Женевской конвенции и норм 
гуманитарного права. Он возлагает большие 
надежды на то, что переговоры по обеспечению 
защиты палестинского населения будут вскоре 
завершены и что усилия Генерального секретаря 
приведут к благоприятным результатам. К числу 
других достойных упоминания международных 
усилий относится миссия министров Организации 
Исламская конференция, которая, как ожидается, 
прибудет в Нью-Йорк в следующие несколько дней 
для встречи с постоянными членами Совета 
Безопасности с целью определения мер защиты 
палестинского населения и обеспечения 
восстановления спокойной обстановки в регионе. 
Вновь от имени Комитета оратор выражает 
соболезнования всем семьям, которые стали 
жертвами событий, произошедших в последние 
недели. 
 

  Прочие вопросы 
 

23. Председатель объявляет, что 29 ноября 
состоится заседание в ознаменование 
Международного дня солидарности с палестинским 
народом. Он настоятельно призывает все страны-
члены и наблюдателей направить делегации 
высокого уровня для участия в этом важном 
мероприятии. 
 

  Заседание закрывается в 11 ч. 45 м. 


